.

(S

Supervising adults should always
accompany youngd children and ensure
they do not place their hands on lift
doors.

BREE/NEIERER, TR ASBFERE
E#]EL.

Do ensure that your leashed pet stays
inside the lift as the doors close.

HRBXLZH, FREEYHNEDRR
HERBEA.

DON’Ts: 57

We use lifts
everyday.
Observe
these Dos
and Don’ts
when using
lifts, to keep
you and
your family
safe.

R K& 1,
R AE A<,
RERAANZREZ.
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“Door Open”
button

DOOR
OPE)

Do not use any part of the body (e.g.
hand/leg) to stop the doors from closing.
Press the “Door Open” button instead.

BEAE(E RS EEMERAL (4nFH) ) BRIEHEHE
ITXHA. B T 24, BEBIITHF.

Do not jump or play in the lift. This may

cause the lift to stall.
BAEERBERIHITE. XESHEBH
1L,

——

Look out for persons rushing into the
lift and press the “Door Open” button
to hold the doors open.

EXMAANRLER, FiR T R,
WERRERT] R AR .

Do not try to pry open the lift doors
when the lift stalls. Press the alarm button
and wait for rescue.

INRABHEILERE RAEREEFRMBI.
IRRER, FARE.

-\

Do not stand near the lift doors. Small
and thin objects like long skirts, leashes
and backpack straps can get caught.

IRAERSETEEA. ERERIIKE.
EUWHABRMEET, FTRERIRE.
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Penggunaan Lif Secara Selamat

LO|6ITHIT BB BN LITHISTILTHL  LILIGTLHSHIHIH6VD

LAKUKAN: QFUIUISSIQUIEne:
—

Orang dewasa yang mengawasi anak kecil
mesti sentiasa menemani mereka dan
memastikan mereka tidak meletakkan
tangan pada pintu lif.

@enid Leitensnassit er1GUTOHIND GUIflwsui &6
Cumunmiensuuiled @mEs GeouewiBLD. GogID, Sieuiasei
OeNHNSAUTHT BHoUB6ITEL HHIB6IT NBHENET HEUBHITLOED
AmlUumsl Guflwelisst o pIgleF Il CeouemtBLD.

Kita menggunakan
lif setiap hari.
Perhatikan perkara-
perkara yang Boleh
dan Tidak Boleh
Dilakukan ketika
menggunakan lif,
untuk memastikan
keselamatan anda
dan keluarga.

[BTLD  H60T(LPLD

LO| 63T T &b ) B 60 6YTL
LIWLIGTLI(H & 3H18 GmILD.

® ThIGH6M6IULD LOMBHILD

O [hIG6IT
&BLUS S| QTEDIULD
LITHISTLILITS
m6USHHIHO\BTETOIHBS),
LO|GOTHIT 85 85) B 6)6TTL
LweTLBSHSHID GUTSH
@Qmig OC@BTHHBLLIL_(HeiTer
OCFUILIBSIQUIENE LDBHID
CFUIWLISEnL_THEIDBENMDBEH
HML_LIL119HHe)LD.
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Pastikan ditambat haiwan peliharaan anda
yang sudah berada bersama anda di dalam
lif apabila pintu tertutup.

Wegrdauler ssa|ms apL LB GCsuememuisd,
CameveuMidBEHLET 2 6ilen 2 _midsiT GaFsvevliiymeniiassir
Weigmsasuien 2 _eTGen QmLLn® 2 pIsCFuIweLD.

JANGAN LAKUKAN: GFulwIsbanL_TEHene:

“Door Open”
button

Jangan gunakan sebarang bahagian tubuh
(contohnya tangan/kaki) untuk
menghadang pintu daripada tertutup. Tekan
butang “Door Open”.

BHYBET WBAMBS SBUUSDES 2 L o6l 6lhD
LUTHSHMHSWLD (61.51. 0P, HM6V) LIWGILIBGHHHFL THI.
SBBGL LFe0TH, “‘BHmeald HBLLISBETE OLITSHHTEn6T
SAWSZHN)LD.

Jangan melompat atau bermain di dalam lif.
Ini boleh menyebabkan lif untuk berhenti.

Weiansaulsd @Hba6ar oieveogk allensmum Geour
FLTH. B emed LOsHNGS BHBouPUTsL Heiieil&anBLD.

Jika ternampak sesiapa bergegas mahu
memasuki lif, sila tekan butang “Door Open”
supaya pintu lif kekal terbuka.
erarsAuiaer HenpalsBE WrCrabd elenybgl
AUHEUNS [HRIB6T HERILTE, “BHMeUSH HMBLLHBHTE
OUTSHSTENE DIIPHBHOLD.

Jangan cuba mengumpil pintu lif apabila lif
terhenti. Tekan butang kecemasan dan
tunggu untuk diselamatkan.

Wegnsd BhHaudullsd MemiedllLmed, Wler FHmaaiules
HHBM6NH HMHH (PWBF CFUNIGILTSEL 61FFfHensd
CuTHSHTEnen DWSHHAIB, L5 SLLGUSBETHS
FSTSHHHBHBALD.

~ N

Jangan berdiri dekat dengan pintu lif. Objek
kecil dan tipis seperti skirt panjang, tali
pengikat dan tali beg boleh tersangkut.
WsiigmsSulen SHYBEHHE SIHOH PBHS FalTHI.
B6WIL. LITeUTenL 61T, CHTe0eUTTH6I LOBBID (LHIGL
oUWl eumiasit Gumep Apflul BEID Goevediw
QUL S6iT Fobdld CHT6IT6TeVTID.



